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读清华简第八册《治邦之道》札记二则 *A

谭 生 力

（山西师范大学文学院）

提 要 清华简《治邦之道》中的“ 路室”，整理者认为“ ”读为“谨”或“墐”，

解释为清扫干净或者涂。我们结合相关材料认为“ ”当训为整饬、整治、治理。在明

确“ ”字训释基础上，我们对驹父 铭文中的“堇夷俗”进行了重新释读。此外，结合

上下文意及楚简已有读法来看，《治邦之道》中的“可士”应读为“奇士”。

关键词 清华简　治邦之道 　可士

《清华大学藏战国竹简》第八册于 2018 年 11 月公布，整理者对其进行了很好的

释读。笔者在研读之余，略有一些心得，遂成小文，向各位专家同道请教。

1.

《治邦之道》简 22云：

（谨） （路）室，（摄）洍（圯）梁，（修）浴（谷）（澨），（顺）舟航，则

（远）人至，商 （旅）迵（通），民有利。

整理者认为：“‘ ’读为‘谨’，《广韵》：‘洁也。’或说读为‘墐’，《说文》：‘涂也。’

路室，客舍。《周礼·遗人》：‘凡国野之道，十里有庐，庐有饮食，三十里有宿，宿有路室，

路室有委。’贾疏：‘路室，候迎宾客之处。’”刘国忠（2018）认为：“‘ 路室’中的‘ ’
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可读‘谨’或‘墐’，指清扫干净。”同时又指出：“‘摄汜梁 A，修谷澨，顺舟航，则远人至，

商旅通’，都是围绕着要努力吸引商旅往来而刻意改善交通设施和住宿条件。摄训为

整饬，汜梁指在一些水域上所修的桥梁。修谷澨，指疏通水道，以利于舟船的航行。”

从相关字形来看，整理者隶定为“ ”，确不可疑。楚文字中“堇”无论是作为单

字还是构字部件，都较为常见。关于楚文字中“堇”的写法及形体发展演变问题，我

们曾经有所梳理。通过比较可知，清华简《治邦之道》“ ”字所从堇旁发生讹变，和

楚文字中的“黄”混同。楚文字中类似讹混现象较为常见，例如李天虹（2012:233）

讨论过“违”“退”讹混问题；宋华强（2010:315）对户、肩相关问题有所探讨；凡国栋

（2009）比较“穴”的写法与“去”上部“大”形的差别，认为楚简中这两个部件在某种

程度上存在讹混现象。

我们认为，整理者将“ 路室”的“ ”读为“谨”或“墐”有一定道理，但将“ ”

理解为清扫干净或者涂，似有不确。从简文来看，“ ”和“ ”“ ”“ ”相呼应，

都看作整饬、整治、治理之义较为确切。关于“ （摄）洍（圯）梁”的解读，整理者将

“ ”读为“摄”，训为整饬，确不可疑。“摄”有整顿、整饬之义。段玉裁（1998:597）

说：“凡云摄者，皆有整饬之意。”《说文·土部》：“圯，东楚谓桥为圯。”“圯”表示桥见

于文献。《史记·留侯世家》云：“良尝闲从容步游下邳圯上，有一老父，衣褐，至良所，

直堕其履圯下，顾谓良曰：‘孺子，下取履！’”此“圯”即指桥。先秦时期，习用“梁”

表示桥梁之义。《诗·大雅·大明》：“造舟为梁。”简文“ （摄）洍（圯）梁”，可看作

“圯”“梁”并举 B。“修谷澨”的“修”、“顺舟航”的“顺”，都应该看作整饬、整顿、治理

之义，都是对交通道路的整饬、整顿、治理。“ ”字在以往公布的楚简材料中也曾出

现，例如 （包 133）。此字尚有一异体字，写作 （包 135）。从简文来看，“ ”和客

组成一词，当为官职名。陈伟（1996:123）认为“ 客”是与司法有关的官吏。虞万

里（2009:47）怀疑“ 客”为当时负责谨戒之小吏。由此看来，“ 客”应该与司法有

关，“ ”词义当与严禁、整顿、整饬、治理有关。结合相关材料来看，《治邦之道》中

的“ ”也训为整顿、整理、治理较为恰当 C。

关于清华简《治邦之道》中“ 路室”的理解，又可参照《荀子》中相关语句。《荀

子·王制》：“易道路，谨盗贼，平室律，以时顺修，使宾客安而货财通，治市之事也。”“易

道路”，指修而平之。“谨盗贼”，指严禁盗贼，“谨”在这里理解为整顿、整饬、治理也可

讲得通。谨的整顿、整饬、治理之义可看作在严禁之义基础上的再引申。“平室律”，学

A 按，刘国忠（2018）将其释为汜，在后来公布的清华简第八册中改释为圯。

B 关于桥梁问题，可以参阅丁媛（2013）、霍生玉（2016）。

C 魏栋（2018）认为“谨路室”的大意应是修建侯迎宾客之舍，并谨慎、恭敬地招待宾客。
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界对其理解存有一定争议，不过“室”一般看作“逆旅之室”或者“庐舍，如市楼、候馆之

属”。郝懿行认为“室律”二字不成文理，疑“律”当为“肆”字之讹，“肆”谓“廛肆”。如

此来看，“平室律”和“ 路室”在词义方面有相通之处。从《荀子·王制》相关语境来看，

“易”“谨”“平”相对应，“平”当训为整顿、整饬、治理。上古汉语中，“平”正有此义，例

如《公羊传·隐公元年》：“公将平国而返之桓。”“路室”其功用当与“传舍”“客馆”相似。

关于“传舍”“客馆”的功用，徐鸿修（2002:267）认为：“驿道沿线，还设有‘传

舍’、‘客馆’，即供过客饮食、止宿，也供传马的换驾。古代驿道虽然主要供紧急军务

政务利用，但一般政务和列国之间的交往通常也可利用，民间的运输和通商也间或

用之。”鉴于此，“路室”使用的范围也应该包括民间、官方两个层面。

“ 路室”是为吸引商旅往来而改善住宿条件，其内容并不仅仅是指清扫干净或者

涂，应该也涉及相关人员设置、规章制度等方面的问题，可能有专职人员管理。《管子·大

匡》：“三十里置遽，有司职之。”楚简中有“ ”字，是“驲”字的异体，包山简中有“大驲

尹师”，即管理“驲”的官。“驲”即驿站专用的车，“大驲尹师”即管理“驲”的职官。驿

车、驿马有专职官员管理，“路室”应该也有类似专职官员管理。如果按照整理者的解释，

“ ”理解为清扫干净或涂，似有不确。我们认为将“ ”看作整顿、整饬、治理更为恰当。

“ ”有整顿、整饬、治理之义，由此可以帮助我们对驹父 铭文的理解。驹父

铭文中有“堇（谨）尸（夷）俗，遂不 （敢）不苟（敬）畏王命”一句。“堇”字图片漫漶

不清，吴镇烽（2012:453）认为是“至”字，相关语句断为“至，尸（夷）俗，遂不 （敢）

不苟（敬）畏王命”。从相关字形和语意来看，释为“至”不确，此字仍应看作“堇”。

学界对此处“堇（谨）”字释读有不同意见，例如尤仁德（1982）、章宁等（2015）等认为

是顺从之义。李学勤（2016:117-123）则认为：

“堇”，读为“谨”，《荀子·王制》注：“严禁也。”“俗”，通“欲”字。“遂”，意为即。

“谨夷……”一句是说严禁淮夷，要他们不敢不敬畏王命。

从上下文意来看，李先生的释读较为可信，但从相关出土文字资料来看，驹父

铭文“堇（谨）尸（夷）俗”中的“堇（谨）”看作整顿、整饬、治理似乎较为恰当，即整顿、

整饬、治理淮夷的风俗。《史记·鲁周公世家》：“鲁公伯禽之初受封之鲁，三年而后报

政周公。周公曰：‘何迟也？’伯禽曰：‘变其俗，革其礼，丧三年然后除之，故迟。’”“变

其俗”，即对当地风俗的整顿、整饬、治理。

2.可士

《治邦之道》简 16-17云：

（举）而厇（度），以可士兴，（举）而不厇（度），以可士堋（崩）。

整理者注 ：“崩，读为‘背’。《墨子·非命上》‘守城则不崩叛’，孙诒让间诂 ：‘‘崩’，
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当为‘倍’ 之假字。《尚贤中》篇云 ：‘守城则倍畔’，犹此下文云‘守城则崩叛’也。‘倍’

与‘背’同。《逸周书·时训》篇云‘远人背叛’。‘倍’与‘崩’一声之转，古字通用。”

刘国忠（2018）说：“‘举而度’，意谓选任人才得当，则可以获得士大夫的支持；如

果‘举而不度’的话，则会出现‘士崩’的后果。这里的‘崩’疑读为‘背’。《墨子·非

命上》有‘守城则不崩叛’，其中的‘崩叛’即意为‘背叛’。”

我们认为两处“可士”皆可读为“奇士”。“奇”从“可”得声，“可”自然可读为“奇”。

另外，出土楚简及传世文献中也多见“奇士”这一称谓。上博简《曹沫之陈》：“曹沫曰：

‘三军出，君自率，必招邦之贵人及邦之奇士，御卒使兵，毋复前常……’”“奇”有特殊、

稀罕、不寻常之义，包含褒义、贬义两个方面的感情色彩。“奇”表示褒义方面的感情

色彩。《楚辞·九章·涉江》：“余幼好此奇服兮。”《文选·曹植·七启》：“采英、奇于

仄陋。”《文选·陆机·辨亡论》：“奇玩应响而赴。”“奇”表示贬义方面的感情色彩。

《周礼》：“奇服怪民不入宫。”《礼记》：“虽有奇邪而不治者。”《尚书·泰誓下》：“作奇

技淫巧，以悦妇人。”

“奇士”，指非常之士，用于褒义方面，指德行或才智出众的人。《史记·货殖列

传》：“无岩处奇士之行，而长贫贱，好语仁义，亦足羞也。”《史记·陈丞相世家》：“项

王不能信人，其所任爱，非诸项即妻之昆弟，虽有奇士不能用，平乃去楚。”当然“奇

士”也可以用于贬义方面，指那些言谈、举止奇异之士，这种人不见得真的在德行或

才智方面超出众人，徒有虚名而已。简文“ （举）而厇（度），以奇士兴，（举）而不

厇（度），以奇士堋（崩）”，可理解为如果选拔人才得当，可以凭借“奇士”兴国，如果选

拔人才不得当，则可能因为那些所谓的“奇士”而导致国家坏散。“崩”有坏散之义。《吕

氏春秋·慎大》：“国人大崩。”《论语·季氏将伐颛臾》：“今由与求也，相夫子，远人不

服而不能来也；邦分崩离析而不能守也。”国家在选拔人才时，对“奇士”使用得当与

否直接关系到国家兴亡。因此，在选拔人才时不可不慎重。正因如此，简文接下来说

“古（故）〈兴〉（举）善人，必 （熟） （闻）其行，（焉）雚（观）其 （貌），（焉） （听）

其 （辞）。既 （闻）其 （辞），（焉）少（小） （谷）其事，以 （程）其功。女（如）可，

以差（佐）身相 （家）”。简文大意是说要考察一个人是否有真实的能力，要闻其行、

观其貌、听其辞，并加以试用。然后，根据实际能力加以委任。此简文内容大意和《论

语·公冶长》“子曰：‘今吾于人也 , 听其言而观其行 , 于予与改是。’”相当。

这里的“可士”，也可以看作性行可堪之士，与传世文献中的“可人”相类。例如

孔子曰：“管仲遇盗，取二人焉，上以为公臣，曰：‘其所与游，辟也，可人也。’管仲死，桓

公使为之服。官于大夫者之为之服也，自管仲始也，有君命焉尔也。”学界一般认为

“可人也者，谓其人性行是堪可之人也，可任用之”。简文的意思是说选拔人才要根据

他们的实际能力来任命，如果任命得当，就可以凭借这些性情可堪之士兴国。如果
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任命不得当，也会因他们而导致国家坏散。

附记：文章在审稿过程中，匿名审稿专家指出，“ ”建议参考李家浩先生的文章，

李先生读为“职”，清华简《治邦之道》“ 路室”读为“职路室”，亦可。特此致谢 A。
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A 关于释读“职”的问题，可以参看李家浩（2004:12-23）。


